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ANHANG 

Standardisierte Begriffe und Begriffsbestimmungen für mit Zahlungskonten 
verbundene Dienste, die mindestens einer Mehrheit der Mitgliedstaaten gemeinsam 

sind (gemäß Artikel 3 Absatz 4 der Richtlinie 2014/92/EU) 

BELGIEN 

Französisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

Tenue de compte Le prestataire de compte gère le compte utilisé par le client. 

Fourniture d'une 
carte de débit 

Le prestataire de compte fournit une carte de paiement liée au compte du 
client. Le montant de chaque opération effectuée à l'aide de cette carte est 
prélevé directement et intégralement sur le compte du client. 

Fourniture d'une 
carte de crédit 

Le prestataire de compte fournit une carte de paiement liée au compte de 
paiement du client. Le montant total correspondant aux opérations 
effectuées à l'aide de cette carte au cours d'une période convenue est prélevé 
intégralement ou partiellement sur le compte de paiement du client à une 
date convenue. Un contrat de crédit entre le prestataire et le client détermine 
si des intérêts seront facturés au client au titre du montant emprunté. 

Facilité de 
découvert  

Le prestataire de compte et le client conviennent à l'avance que le client 
peut aller en négatif lorsqu'il n'y a plus de liquidités sur le compte. Le 
contrat définit le montant maximum susceptible d'être emprunté et précise si 
des frais et des intérêts seront facturés au client. 

Virement Le prestataire de compte vire, sur instruction du client, une somme d'argent 
du compte du client vers un autre compte. 

Ordre permanent Le prestataire de compte effectue, sur instruction du client, des virements 
réguliers, d'un montant fixe, du compte du client vers un autre compte. 

Domiciliation Le client autorise quelqu’un d’autre (le bénéficiaire) à donner instruction au 
prestataire de compte de virer une somme d'argent du compte du client vers 
celui du bénéficiaire. Le prestataire de compte vire ensuite le montant 
considéré au bénéficiaire à la date ou aux dates convenue(s) entre le client 
et le bénéficiaire. Le montant concerné peut varier.  

Retrait d'espèces Le client retire des espèces à partir de son compte. 

 

www.parlament.gv.at

https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=156242&code1=RIL&code2=&gruppen=Link:2014/92/EU;Year:2014;Nr:92&comp=


 

3 

 

 

 

Deutsch 

Begriff Begriffsbestimmung 

Kontoführung Der Kontoanbieter führt das Konto, das durch den Kunden genutzt wird. 

Ausgabe einer 
Debitkarte 

Der Kontoanbieter stellt eine Zahlungskarte bereit, die mit dem Konto des 
Kunden verbunden ist. Der Betrag jeder Transaktion durch die 
Verwendung der Zahlungskarte wird direkt und in voller Höhe von dem 
Konto des Kunden abgebucht. 

Ausgabe einer 
Kreditkarte 

Der Kontoanbieter stellt eine Zahlungskarte bereit, die mit dem Konto des 
Kunden verbunden ist. Der Gesamtbetrag der Transaktionen durch die 
Verwendung  der Zahlungskarte innerhalb eines vereinbarten Zeitraums 
wird zu einem bestimmten Termin in voller Höhe oder teilweise von dem 
Konto des Kunden abgebucht. In einer Kreditvereinbarung zwischen dem 
Anbieter und dem Kunden wird festgelegt, ob dem Kunden für die 
Inanspruchnahme des Kredits Zinsen berechnet werden. 

Eingeräumte 
Kontoüberziehung 

Der Kontoanbieter und der Kunde vereinbaren im Voraus, dass der Kunde 
sein Konto belasten kann, auch wenn kein Geld mehr auf dem Konto 
vorhanden ist. In der Vereinbarung wird festgelegt, bis zu welcher Höhe 
das Konto in diesem Fall maximal noch belastet werden kann und ob dem 
Kunden Entgelte  und Zinsen berechnet werden. 

Überweisung Der Kontoanbieter führt auf Anweisung des Kunden Geldüberweisungen 
von dem Konto des Kunden auf ein anderes Konto durch.  

Dauerauftrag Der Kontoanbieter überweist auf Anweisung des Kunden regelmäßig 
einen festen Geldbetrag vom Konto des Kunden auf ein anderes Konto. 

Lastschrift Der Kunde ermächtigt eine andere Person (Empfänger) den Kontoanbieter 
anzuweisen, Geld vom Konto des Kunden auf das Konto des Empfängers 
zu übertragen. Der Kontoanbieter überträgt dann zu einem oder mehreren 
von Kunde und Empfänger vereinbarten Termin(en) Geld von dem Konto 
des Kunden auf das Konto des Empfängers. Der Betrag kann 
unterschiedlich hoch sein.  

Bargeldauszahlung Der Kunde hebt Bargeld von seinem Konto ab. 
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Niederländisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

Beheren van de 
rekening 

De rekeningaanbieder beheert de rekening voor de klant. 

Aanbieden van een 
debetkaart 

De rekeningaanbieder verschaft een debetkaart die gekoppeld is aan de 
rekening van de klant. Het bedrag van elke transactie die met de 
debetkaart wordt uitgevoerd, wordt onmiddellijk en volledig afgehouden 
van de rekening van de klant. 

Aanbieden van een 
kredietkaart 

De rekeningaanbieder verschaft een kredietkaart die gekoppeld is aan de 
rekening van de klant. Het totaalbedrag van de met de kaart uitgevoerde 
transacties gedurende een overeengekomen periode, wordt ofwel volledig 
ofwel gedeeltelijk op een overeengekomen datum afgehouden van de 
betaalrekening van de klant. In een kredietovereenkomst tussen de 
aanbieder en de klant wordt bepaald of de klant rente in rekening wordt 
gebracht voor het opnemen van krediet. 

Geoorloofde 
debetstand 

 

De rekeningaanbieder en de klant komen vooraf overeen dat de klant in 
negatief mag gaan wanneer er geen geld meer beschikbaar is op de 
betaalrekening van de klant. In deze overeenkomst wordt ook het 
maximumbedrag bepaald dat ter beschikking kan worden gesteld, en of de 
klant vergoedingen en rente in rekening wordt gebracht. 

Overschrijving De rekeningaanbieder maakt, op instructie van de klant, geld over van de 
rekening van de klant naar een andere rekening. 

Doorlopende 
betalingsopdracht 

De rekeningaanbieder maakt, op instructie van de klant, regelmatig een 
vast geldbedrag over van de rekening van de klant naar een andere 
rekening. 

Domiciliëring De klant geeft toestemming aan iemand anders (de begunstigde) om aan 
de rekeningaanbieder de instructie te geven geld over te maken van de 
rekening van de klant naar die van de begunstigde. De rekeningaanbieder 
maakt vervolgens geld over aan de begunstigde op een door de klant en de 
begunstigde overeengekomen datum of data. Het bedrag kan variëren.  

Geldopneming De klant neemt geld op van zijn of haar eigen rekening. 
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BULGARIEN 

Bulgarisch 

Begriff Begriffsbestimmung 
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TSCHECHISCHE REPUBLIK 

Tschechisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

  

Poskytnutí debetní 
karty s jeho 

  

Poskytnutí kreditní 
karty s jeho 

dohodnutého období se k 
výši z 

 

 

posky  

úrok. 

 
 

 Posk
  

Inkaso 
k 

 datu nebo 
k 
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DÄNEMARK 

Dänisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

Drift af en konto 
(kontogebyr) 

Kontoudbyderen sørger for driften af den konto, som kunden benytter. 

Udstedelse af 
debetkort 

Kontoudbyderen udsteder et betalingskort, der er knyttet til kundens konto. 
For hver enkelt transaktion, der er foretaget med kortet, trækkes det fulde 
beløb direkte fra kundens konto. 

Udstedelse af 
kreditkort 

Kontoudbyderen udsteder et betalingskort, der er knyttet til kundens 
betalingskonto. Det fulde beløb for de transaktioner, der er foretaget med 
kortet gennem en aftalt periode, trækkes enten helt eller delvist fra kundens 
betalingskonto på en i forvejen aftalt dato. En kreditaftale mellem 
kontoudbyderen og kunden afgør, om kunden vil blive pålagt renter for 
dette lån. 

Bevilliget overtræk Kontoudbyderen og kunden indgår på forhånd en aftale om, at kunden kan 
låne penge, når der ikke er flere tilbage på kontoen. Aftalen fastlægger et 
maksimumsbeløb, der kan lånes, og om kunden vil blive pålagt gebyrer og 
renter. 

Pengeoverførsler På kundens anmodning overfører kontoudbyderen penge fra kundens konto 
til en anden konto. 

Faste overførsler På kundens anmodning foretager kontoudbyderen regelmæssige overførsler 
af et bestemt beløb fra kundens konto til en anden konto. 

Direkte debitering Kunden tillader en anden (modtageren) at anmode kontoudbyderen om at 
overføre penge fra kundens konto til denne modtager. Kontoudbyderen 
overfører derefter penge til modtageren på den eller de dato(er), som 
kunden og modtageren har aftalt. Beløbet kan variere.  

Hævning af 
kontanter 

Kunden hæver kontanter på sin konto. 
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DEUTSCHLAND 

Deutsch 

Begriff Begriffsbestimmung 

Kontoführung Der Kontoanbieter führt das Konto, das durch den Kunden genutzt wird. 

Ausgabe einer 
Debitkarte 

Der Kontoanbieter stellt eine Zahlungskarte bereit, die mit dem Konto des 
Kunden verbunden ist.  Der Betrag jeder Transaktion durch die 
Verwendung der Zahlungskarte wird direkt und in voller Höhe von dem 
Konto des Kunden abgebucht. 

Ausgabe einer 
Kreditkarte 

Der Kontoanbieter stellt eine Zahlungskarte bereit, die mit dem Konto des 
Kunden verbunden ist. Der Gesamtbetrag der Transaktionen durch die 
Verwendung  der Zahlungskarte innerhalb eines vereinbarten Zeitraums 
wird zu einem bestimmten Termin in voller Höhe oder teilweise von dem 
Konto des Kunden abgebucht. In einer Kreditvereinbarung zwischen dem 
Anbieter und dem Kunden wird festgelegt, ob dem Kunden für die 
Inanspruchnahme des Kredits Zinsen berechnet werden. 

Eingeräumte 
Kontoüberziehung 

Der Kontoanbieter und der Kunde vereinbaren im Voraus, dass der Kunde 
sein Konto belasten kann, auch wenn kein Geld mehr auf dem Konto 
vorhanden ist. In der Vereinbarung wird festgelegt, bis zu welcher Höhe 
das Konto in diesem Fall maximal noch belastet werden kann und ob dem 
Kunden Entgelte  und Zinsen berechnet werden. 

Überweisung Der Kontoanbieter führt auf Anweisung des Kunden Geldüberweisungen 
von dem Konto des Kunden auf ein anderes Konto durch.  

Dauerauftrag Der Kontoanbieter überweist auf Anweisung des Kunden regelmäßig einen 
festen Geldbetrag vom Konto des Kunden auf ein anderes Konto. 

Lastschrift Der Kunde ermächtigt eine andere Person (Empfänger) den Kontoanbieter 
anzuweisen, Geld vom Konto des Kunden auf das Konto des Empfängers 
zu übertragen. Der Kontoanbieter überträgt  dann zu einem oder mehreren 
von Kunde und Empfänger vereinbarten Termin(en) Geld von dem Konto 
des Kunden auf das Konto des Empfängers. Der Betrag kann 
unterschiedlich hoch sein.  

Bargeldauszahlung Der Kunde hebt Bargeld von seinem Konto ab. 
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ESTLAND 

Estnisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

Konto haldamine Kontohaldur haldab kliendi kasutatavat kontot. 

Deebetkaardiga 
varustamine 

Kontohaldur pakub kliendile kliendikontoga seotud maksekaardi. Iga 
kaarditehingu summa võetakse otse ja kogu ulatuses kliendikontolt. 

Krediitkaardiga 
varustamine 

Kontohaldur pakub kliendile kliendi maksekontoga seotud maksekaardi. 
Kokkulepitud perioodi kaarditehingute kogusumma võetakse kokkulepitud 
kuupäeval kliendi maksekontolt osaliselt või kogu ulatuses. Kontohalduri ja 
kliendi vahelises krediidilepingus määratletakse, kas klient peab 
laenusummalt maksma intresse. 

Arvelduskrediit Kontohaldur ja klient lepivad eelnevalt kokku, et klient võib raha laenata ka 
siis, kui kontol enam raha ei ole. Lepingus määratletakse laenu 
maksimumsumma ja kas sellelt arvestatakse tasusid ja intresse. 

Maksekorraldus Kontohaldur kannab kliendi juhise kohaselt raha kliendikontolt teisele 
kontole. 

Püsikorraldus Kontohaldur kannab regulaarselt kliendi juhise kohaselt kindla summa 
kliendikontolt teisele kontole. 

Otsekorraldus Klient lubab teisel isikul (saajal) anda kontohaldurile juhised raha 
ülekandeks kliendikontolt selle isiku (saaja) kontole. Kontohaldur kannab 
seejärel kliendi ja saaja kokkulepitud kuupäeva (de)l raha saaja kontole. 
Summa suurus võib muutuda.  

Sularaha 
väljavõtmine 

Klient võtab kliendikontolt sularaha välja. 
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IRLAND 

Englisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

Maintaining the 
account 

The account provider operates the account for use by the customer. 

Providing a debit 
card 

The account provider provides a payment card linked to the customer’s 
account. The amount of each transaction made using the card is taken 
directly and in full from the customer’s account. 

Providing a credit 
card 

The account provider provides a payment card linked to the customer’s 
payment account. The total amount of the transactions made using the card 
during an agreed period is taken either in full or in part from the customer’s 
payment account on an agreed date. A credit agreement between the 
provider and the customer determines whether interest will be charged to 
the customer for the borrowing. 

Overdraft The account provider and the customer agree in advance that the customer 
may borrow money when there is no money left in the account. The 
agreement determines a maximum amount that can be borrowed, and 
whether fees and interest will be charged to the customer. 

Credit transfer The account provider transfers money, on the instruction of the customer, 
from the customer’s account to another account. 

Standing order The account provider makes regular transfers, on the instruction of the 
customer, of a fixed amount of money from the customer’s account to 
another account. 

Direct debit The customer permits someone else (recipient) to instruct the account 
provider to transfer money from the customer’s account to that recipient. 
The account provider then transfers money to the recipient on a date or 
dates agreed by the customer and the recipient. The amount may vary.  

Cash withdrawal The customer takes cash out of the customer’s account. 
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Irisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

An cuntas a 
 

 

 

chustaiméara. 

 -idirbheart arna ndéanamh ag 

a 

an custaiméir cibé acu an ngearrfar ús ar an gcustaiméir le haghaidh na 
hiasachta. 

 
leis an g

-
 

Aistriú creidmheasa 
chustaiméara chuig cuntas eile.   

Buanordú 
cuntas 

eile. 

Dochar díreach Ceadaíonn an custaiméir do dhuine eile (faighteoir) ordú a thabhairt don 

sin chuig an bhfaighteoir ar d
custaiméir agus an faighteoir.  Féadfar an méid a athrú.  

Aistarraingt airgid Baineann an custaiméir airgead amach as cuntas an chustaiméara. 
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GRIECHENLAND 

Griechisch 

Begriff Begriffsbestimmung 
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SPANIEN 

Spanisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

Mantenimiento de la 
cuenta 

La entidad gestiona la cuenta para que el cliente pueda operar con ella. 

mantenimiento de 
una tarjeta de débito 

La entidad facilita una tarjeta de pago asociada a la cuenta del cliente. El 
importe de cada una de las operaciones realizadas con la tarjeta se carga 
directamente y en su totalidad a la cuenta del cliente. 

mantenimiento de 
una tarjeta de crédito 

La entidad facilita una tarjeta de pago asociada a la cuenta del cliente. El 
importe total correspondiente a las operaciones realizadas con la tarjeta 
durante un periodo de tiempo acordado se carga total o parcialmente a la 
cuenta del cliente en la fecha acordada. En el contrato de crédito 
formalizado entre la entidad y el cliente se determina si se aplican intereses 
por las cantidades dispuestas. 

Descubierto expreso La entidad y el cliente acuerdan por anticipado que este último pueda 
disponer de fondos cuando no quede saldo disponible en su cuenta. En el 

cliente  

Transferencia Siguiendo instrucciones del cliente, la entidad transfiere fondos desde la 
cuenta del cliente a otra cuenta. 

Orden permanente 
transferencias de un importe determinado desde la cuenta del cliente a otra 
cuenta. 

bancaria 
El cliente permite a un tercero (beneficiario) ordenar a la entidad que 
transfiera fondos desde la cuenta del cliente a la del beneficiario, la entidad 
transfiere los fondos al beneficiario en la fecha o fechas acordadas entre el 
cliente y el beneficiario. El importe de dichos adeudos puede variar.  

Retirada de efectivo  El cliente retira efectivo de su cuenta. 

www.parlament.gv.at



 

14 

 

 

FRANKREICH 

Französisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

Tenue de compte L’établissement tient le compte pour l’utilisation du client 

Fourniture d'une 
carte de débit 

L’établissement fournit une carte de paiement liée au compte du client. Le 
montant de chaque opération effectuée à l'aide de cette carte est débité  
directement et intégralement sur le compte du client. 

Fourniture d'une 
carte de crédit 

L’établissement fournit une carte de paiement liée au compte de paiement 
du client. Le montant total correspondant aux opérations effectuées à l'aide 
de cette carte au cours d'une période convenue est débité intégralement ou 
partiellement sur le compte de paiement du client à une date convenue. Un 
contrat de crédit entre l’établissement et le client détermine si des intérêts 
seront facturés au client au titre du montant emprunté. 

Découvert L’établissement et le client conviennent à l'avance que le client peut 
emprunter de l'argent lorsqu'il n'y a plus d’argent sur le compte. Le contrat 
définit le montant maximum susceptible d'être emprunté et précise si des 
frais et des intérêts seront facturés au client. 

Virement L’établissement qui tient le compte vire, sur instruction du client, une 
somme d'argent du compte du client vers un autre compte. 

Virement permanent L’établissement qui tient  le compte effectue, sur instruction du client, des 
virements réguliers, d'un montant fixe, du compte du client vers un autre 
compte. 

Prélèvement Le client autorise un tiers (le bénéficiaire) à donner instruction à 
l’établissement qui tient le compte de  ce client de virer une somme d'argent 
du compte du client vers celui du bénéficiaire. Cet établissement vire 
ensuite le montant considéré au bénéficiaire à la date ou aux dates 
convenues entre le client et le bénéficiaire. Le montant concerné peut 
varier.  

Retrait d'espèces Le client retire des espèces à partir de son compte. 
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KROATIEN 

Kroatisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

  

Izdavanje debitne 
kartice 

 

Izdavanje kreditne 
kartice 

kamate na pozajmljeni iznos. 

 

 

Kreditni transfer 
 

Trajni nalog 

 

 

 

Podizanje gotovog 
novca  
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ITALIEN 

Italienisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

Tenuta  del conto La banca/intermediario gestisce il conto rendendone possibile l’uso da parte 
del cliente. 

Rilascio di una carta 
di debito 

Rilascio, da parte della banca/intermediario, di una carta di pagamento 
collegata al conto del cliente. L'importo di ogni operazione effettuata 
tramite la carta viene addebitato direttamente e per intero sul conto del 
cliente. 

Rilascio di una carta 
di credito 

Rilascio, da parte della banca/intermediario, di una carta di pagamento 
collegata al conto del cliente. L'importo complessivo delle operazioni 
effettuate tramite la carta durante un intervallo di tempo concordato è 
addebitato per intero o in parte sul conto del cliente a una data convenuta. 
Se il cliente deve pagare interessi sulle somme utilizzate, gli interessi sono 
disciplinati dal contratto di credito tra la banca/intermediario e il cliente. 

Fido Contratto in base al quale la banca/intermediario si impegna a mettere a 
disposizione del cliente una somma di denaro oltre il saldo disponibile sul 
conto. Il contratto stabilisce l’importo massimo della somma messa a 
disposizione e l’eventuale addebito al cliente di una commissione e degli 
interessi. 

Bonifico Con il bonifico la banca/intermediario trasferisce una somma di denaro dal 
conto del cliente a un altro conto, secondo le istruzioni del cliente. 

Ordine permanente 
di bonifico 

Trasferimento periodico di una determinata somma di denaro dal conto del 
cliente a un altro conto, eseguito dalla banca/intermediario secondo le 
istruzioni del cliente. 

Addebito diretto Con l’addebito diretto il cliente autorizza un terzo (beneficiario) a 
richiedere alla banca/intermediario il trasferimento di una somma di denaro 
dal conto del cliente a quello del beneficiario. Il trasferimento viene 
eseguito dalla banca/intermediario alla data o alle date convenute dal cliente 
e dal beneficiario. L’importo trasferito può variare.  

Prelievo di contante Operazione con la quale il cliente ritira contante dal proprio conto. 
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ZYPERN 

Griechisch 

Begriff Begriffsbestimmung 
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LETTLAND 

Lettisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

  

Debetkartes 
 

 

 

 

 Konta 

 

 
konta uz citu kontu. 

  

Tiešais debets 
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LITAUEN 

Litauisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

  

išdavimas 
 

išdavimas 

 

kreditavimas 

 

Kredito pervedimas Kli
 

Periodinis 
nurodymas  

Tiesioginis debetas 

dienomis. Suma gali kisti.  
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LUXEMBURG 

Französisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

Tenue de compte Le prestataire de compte gère le compte utilisé par le client. 

Fourniture d'une 
carte de débit 

Le prestataire de compte fournit une carte de paiement liée au compte du 
client. Le montant de chaque opération effectuée à l'aide de cette carte est 
prélevé directement et intégralement sur le compte du client. 

Fourniture d'une 
carte de crédit 

Le prestataire de compte fournit une carte de paiement liée au compte de 
paiement du client. Le montant total correspondant aux opérations 
effectuées à l'aide de cette carte au cours d'une période convenue est 
prélevé intégralement ou partiellement sur le compte de paiement du client 
à une date convenue. Un contrat de crédit entre le prestataire de compte et 
le client détermine si des intérêts seront facturés au client au titre du 
montant emprunté. 

Découvert Le prestataire de compte et le client conviennent à l'avance que le client 
peut emprunter de l'argent lorsqu'il n'y a plus d’argent sur le compte. Le 
contrat définit le montant maximum susceptible d'être emprunté et précise 
si des frais et des intérêts seront facturés au client. 

Virement Le prestataire de compte vire, sur instruction du client, une somme d'argent 
du compte du client vers un autre compte. 

Ordre permanent Le prestataire de compte effectue, sur instruction du client, des virements 
réguliers, d'un montant fixe, du compte du client vers un autre compte. 

Domiciliation  Le client autorise un tiers (le bénéficiaire) à donner instruction au 
prestataire de compte de virer une somme d'argent du compte du client vers 
celui du bénéficiaire. Le prestataire de compte vire ensuite le montant 
considéré au bénéficiaire à la date ou aux dates convenues entre le client et 
le bénéficiaire. Le montant concerné peut varier.  

Retrait d'espèces Le client retire des espèces de son compte. 
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Deutsch 

Begriff Begriffsbestimmung 

Kontoführung Der Kontoanbieter führt das Konto, das durch den Kunden genutzt wird. 

Ausgabe einer 
Debitkarte 

Der Kontoanbieter stellt eine Zahlungskarte bereit, die mit dem Konto des 
Kunden verbunden ist.  Der Betrag jeder Transaktion durch die 
Verwendung der Zahlungskarte wird direkt und in voller Höhe von dem 
Konto des Kunden abgebucht. 

Ausgabe einer 
Kreditkarte 

Der Kontoanbieter stellt eine Zahlungskarte bereit, die mit dem Konto des 
Kunden verbunden ist. Der Gesamtbetrag der Transaktionen durch die 
Verwendung  der Zahlungskarte innerhalb eines vereinbarten Zeitraums 
wird zu einem bestimmten Termin in voller Höhe oder teilweise von dem 
Konto des Kunden abgebucht. In einer Kreditvereinbarung zwischen dem 
Anbieter und dem Kunden wird festgelegt, ob dem Kunden für die 
Inanspruchnahme des Kredits Zinsen berechnet werden. 

Eingeräumte 
Kontoüberziehung 

Der Kontoanbieter und der Kunde vereinbaren im Voraus, dass der Kunde 
sein Konto belasten kann, auch wenn kein Geld mehr auf dem Konto 
vorhanden ist. In der Vereinbarung wird festgelegt, bis zu welcher Höhe 
das Konto in diesem Fall maximal noch belastet werden kann und ob dem 
Kunden Entgelte  und Zinsen berechnet werden. 

Überweisung Der Kontoanbieter führt auf Anweisung des Kunden Geldüberweisungen 
von dem Konto des Kunden auf ein anderes Konto durch.  

Dauerauftrag Der Kontoanbieter überweist auf Anweisung des Kunden regelmäßig einen 
festen Geldbetrag vom Konto des Kunden auf ein anderes Konto. 

Lastschrift Der Kunde ermächtigt eine andere Person (Empfänger) den Kontoanbieter 
anzuweisen, Geld vom Konto des Kunden auf das Konto des Empfängers 
zu übertragen. Der Kontoanbieter überträgt dann zu einem oder mehreren 
von Kunde und Empfänger vereinbarten Termin(en) Geld von dem Konto 
des Kunden auf das Konto des Empfängers. Der Betrag kann 
unterschiedlich hoch sein.  

Bargeldauszahlung Der Kunde hebt Bargeld von seinem Konto ab. 
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UNGARN 

Ungarisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

  

 
összegével közvetlenül és teljes egészében megterhelésre kerül az ügyfél 

 

 

-e kamatot. 

 

díjat és kamatot -e az ügyfél részére. 

 
 

 
juttat el az ügyfél sz  

Beszedés 

ked

 

Készpénzfelvétel   
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MALTA 

Englisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

Maintaining the 
account 

The account provider operates the account for use by the customer. 

Providing a debit 
card 

The account provider provides a payment card linked to the customer’s 
account. The amount of each transaction made using the card is taken directly 
and in full from the customer’s account. 

Providing a credit 
card 

The account provider provides a payment card linked to the customer’s 
payment account. The total amount of the transactions made using the card 
during an agreed period is taken either in full or in part from the customer’s 
payment account on an agreed date. A credit agreement between the provider 
and the customer determines whether interest will be charged to the customer 
for the borrowing. 

Arranged overdraft The account provider and the customer agree in advance that the customer may 
borrow money when there is no money left in the account. The agreement 
determines a maximum amount that can be borrowed, and whether fees and 
interest will be charged to the customer. 

Sending money The account provider transfers money, on the instruction of the customer, from 
the customer’s account to another account. 

Standing order The account provider makes regular transfers, on the instruction of the 
customer, of a fixed amount of money from the customer’s account to another 
account. 

Direct debit The customer permits someone else (recipient) to instruct the account provider 
to transfer money from the customer’s account to that recipient. The account 
provider then transfers money to the recipient on a date or dates agreed by the 
customer and the recipient. The amount may vary.  

Cash withdrawal The customer takes cash out of the customer’s account. 
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Maltesisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

-kont Il-fornitur tal-kont jopera l- - -konsumatur. 

Il-forniment ta' karta 
ta' debitu 

Il-fornitur tal-kont iforni karta ta' pagament marbuta mal-kont tal-klijent. L-
- -

mill-kont tal-konsumatur. 

Il-forniment ta' karta 
ta' kreditu 

Il-fornitur tal-kont iforni karta ta' pagament marbuta mal-kont tal-pagamenti 
tal-klijent. L-ammont totali tat- -karta matul perjodu 

-kont tal-pagamenti tal-klijent 
f'data maqbula. Ftehim ta' kreditu bejn il-fornitur u l-konsumatur li 

-konsumatur jissellef. 

Overdraft Il-fornitur tal-kont u l-konsumatur jaqblu minn qabel li l-konsumatur jista' 
jissellef il-flus meta m'hemmx aktar flus fil-kont. Il-ftehim jiddetermina 

-tariffi u l-
-konsumatur. 

Trasferiment ta' 
kreditu 

Il-fornitur tal-kont jittrasferixxi l-flus, wara struzzjoni mill-konsumatur, mill-
kont tal- or. 

Ordnijiet permanenti Il-fornitur tal- -
konsumatur, ta' ammont fiss ta' flus mill-kont tal-  

Debit dirett Il- -
fornitur tal-kont biex jittrasferixxi l-flus mill-kont tal- -

-fornitur tal- -flus lir-
jew dati li jkunu maqbula mill-konsumatur u r- -ammont jista' jvarja.  

 Il- -flus mill-kont tal-konsumatur. 
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NIEDERLANDE 

Niederländisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

Aanhouden van de 
betaalrekening 

De aanbieder van de rekening beheert de rekening voor de klant. 

Aanbieden van een 
betaalpas 

De aanbieder van de rekening verschaft een betaalpas die gekoppeld is aan 
de rekening van de klant. Het bedrag van elke transactie die met de 
betaalpas wordt uitgevoerd, wordt onmiddellijk en volledig afgeschreven 
van de rekening van de klant. 

Aanbieden van een 
credit card 

De aanbieder van de rekening verschaft een credit card die gekoppeld is aan 
de rekening van de klant. Die credit card mag de klant gedurende een 
overeengekomen periode gebruiken. Bij het gebruik van de credit card 
wordt het totaalbedrag van de uitgevoerde transacties ofwel volledig ofwel 
gedeeltelijk op een overeengekomen datum afgeschreven van de 
betaalrekening van de klant. In een eventuele kredietovereenkomst tussen 
de aanbieder en de klant wordt bepaald of de klant rente in rekening wordt 
gebracht voor het opnemen van krediet. 

Rood staan De aanbieder van de rekening en de klant komen vooraf overeen dat aan de 
klant meer geld ter beschikking kan worden gesteld dan het beschikbare 
tegoed op de betaalrekening van de klant. In deze overeenkomst wordt ook 
het maximumbedrag bepaald dat ter beschikking kan worden gesteld, en of 
de klant vergoedingen en rente in rekening wordt gebracht. 

Overboeking De aanbieder van de rekening schrijft in opdracht van de klant geld over 
van de rekening van de klant naar een andere rekening. 

Periodieke 
overboeking 

De aanbieder van de rekening schrijft in opdracht van de klant regelmatig 
een vast geldbedrag over van de rekening van de klant naar een andere 
rekening. 

Incasso De klant machtigt iemand anders (de ontvanger) om de aanbieder van de 
rekening te instrueren om geld over te schrijven van de rekening van de 
klant naar die van de ontvanger. De aanbieder van de rekening schrijft 
vervolgens geld over aan de ontvanger op een door de klant en de 
ontvanger overeengekomen datum of data. Het bedrag kan variëren.  

Opname van contant  
geld 

De klant neemt contant geld op van zijn of haar eigen rekening. 
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ÖSTERREICH 

Deutsch 

Begriff Begriffsbestimmung 

Kontoführung Der Kontoanbieter führt das Konto, das durch den Kunden genutzt wird. 

Bereitstellung einer 
Debitkarte 

Der Kontoanbieter stellt eine Zahlungskarte bereit, die mit dem Konto des 
Kunden verbunden ist.  Der Betrag jeder Transaktion durch die 
Verwendung der Karte wird direkt und in voller Höhe dem Konto des 
Kunden belastet. 

Bereitstellung einer 
Kreditkarte 

Der Kontoanbieter stellt eine Zahlungskarte bereit, die mit dem Konto des 
Kunden verbunden ist.  Der Gesamtbetrag der Transaktionen durch die 
Verwendung der Karte innerhalb eines vereinbarten Zeitraums wird zu 
einem bestimmten Termin in voller Höhe oder teilweise dem 
Zahlungskonto des Kunden belastet. In einer Kreditvereinbarung zwischen 
dem Anbieter und dem Kunden wird festgelegt, ob der Kunde für die 
Kreditnahme mit Zinsen belastet wird. 

Eingeräumte 
Kontoüberziehung 

Der Kontoanbieter und der Kunde vereinbaren im Voraus, dass der Kunde 
sein Konto belasten  kann, auch wenn kein Geld mehr auf dem Konto ist. In 
der Vereinbarung wird festgelegt, in welcher Höhe maximal das Konto in 
diesem Fall noch belastet  werden kann und ob dem Kunden Gebühren und 
Zinsen berechnet werden. 

Überweisung Der Kontoanbieter führt auf Anweisung des Kunden Geldüberweisungen 
von dem Konto des Kunden auf ein anderes Konto durch.  

Dauerauftrag Der Kontoanbieter überweist auf Anweisung des Kunden regelmäßig einen 
festen Geldbetrag vom Konto des Kunden auf ein anderes Konto. 

Lastschrift Der Kunde ermächtigt eine andere Person (Empfänger) den Kontoanbieter 
anzuweisen, Geld vom Konto des Kunden auf das Konto des Empfängers 
zu überweisen. Der Kontoanbieter überweist dann zu einem oder mehreren 
von Kunde und Empfänger vereinbarten Termin(en) Geld von dem Konto 
des Kunden auf das Konto des Empfängers. Der Betrag kann 
unterschiedlich hoch sein.  

Bargeldbehebung Der Kunde behebt Bargeld von seinem Konto. 
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POLEN 

Polnisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

Prowadzenie 
rachunku klienta. 

debetowej 
Uprawniony podmiot 

 
 

kredytowej  

 

Kredyt w rachunku 
 

ek 
pobieranych od klienta. 

Polecenie przelewu 
rachunku klienta na inny rachunek. 

 
 

 

bankowy wierzyciela. 

  

 Posiadacz  
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PORTUGAL 

Portugiesisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

Manutenção de 
conta 

O prestador de serviços de pagamento gere a conta para utilização pelo 
cliente. 

Disponibilização de 
um cartão de débito 

O prestador de serviços de pagamento disponibiliza um cartão de 
pagamento associado à conta do cliente. O montante de cada transação 
efetuada com o cartão é debitado imediata e integralmente na conta do 
cliente. 

Disponibilização de 
um cartão de crédito 

O prestador de serviços de pagamento disponibiliza um cartão de 
pagamento associado à conta do cliente. O montante total das transações 
efetuadas com o cartão durante um período acordado é debitado integral ou 
parcialmente na conta de pagamento do cliente numa data acordada. O 
contrato de crédito entre o prestador de serviços de pagamento e o cliente 
determina se são cobrados juros ao cliente pelo dinheiro emprestado. 

Descoberto O prestador de serviços de pagamento e o cliente acordam previamente que 
o cliente pode dispor de fundos que excedam o saldo da sua conta. O 

emprestado, e se são cobrados comissões e juros ao cliente. 

Transferência a 
crédito 

O prestador de serviços de pagamento transfere, por ordem do cliente, 
fundos da conta do cliente para outra conta. 

Ordem permanente O prestador de serviços de pagamento efetua, por ordem do cliente, 
transferências regulares de um montante fixo de dinheiro da conta do 
cliente para outra conta. 

Débito direto 
serviços de pagamento que transfira dinheiro da conta do cliente para esse 

m data ou datas acordada(s) entre o cliente e o 
O montante pode variar.  

Levantamento de 
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RUMÄNIEN 

Rumänisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

Administrarea 
contului 

 

Furnizarea unui card 
de debit 

contul clientului. 

Furnizarea unui card 
de credit -o perioa

 

Descoperitul de cont Furnizorul contului 

trebuie achitate de client. 

Transfer credit Furnizorul 
 

 date de client, a unei sume fixe de bani din co  

 

sau la date convenite de client  

Retrageri de 
numerar  

Clientul retrage numerar din contul clientului. 
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SLOWENIEN 

Slowenisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

 Ponudnik  

Izdaja debetne 
kartice 

Znesek 
vsake transakcije, izvedene s kartico, se trga neposredno in v celoti s 

 

Izdaja kreditne 
kartice stranke. Celoten znesek transakcij, izvedenih z uporabo kartice v 

dogovorjenem obdobju, se na dogovorjeni datum deloma ali v celoti trga s 
reditna pogodba, sklenjena med 

 

 

nadomestila in obresti. 

 
 

Trajni nalog ilih stranke redno nakazuje fiksen znesek z 
 

Direktna 
obremenitev 

datume, dogovorjene med stranko in prejemnikom. Zneski se lahko 
spreminjajo.  

Dvig gotovine  
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Italienisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

Tenuta  del conto La banca/intermediario gestisce il conto rendendone possibile l’uso da parte 
del cliente. 

Rilascio di una 
carta di debito 

Rilascio, da parte della banca/intermediario, di una carta di pagamento 
collegata al conto del cliente. L'importo di ogni operazione effettuata tramite 
la carta viene addebitato direttamente e per intero sul conto del cliente. 

Rilascio di una 
carta di credito 

Rilascio, da parte della banca/intermediario, di una carta di pagamento 
collegata al conto del cliente. L'importo complessivo delle operazioni 
effettuate tramite la carta durante un intervallo di tempo concordato è 
addebitato per intero o in parte sul conto del cliente a una data convenuta. Se 
il cliente deve pagare interessi sulle somme utilizzate, gli interessi sono 
disciplinati dal contratto di credito tra la banca/intermediario e il cliente. 

Fido Contratto in base al quale la banca/intermediario si impegna a mettere a 
disposizione del cliente una somma di denaro oltre il saldo disponibile sul 
conto. Il contratto stabilisce l’importo massimo della somma messa a 
disposizione e l’eventuale addebito al cliente di una commissione e degli 
interessi. 

Bonifico Con il bonifico la banca/intermediario trasferisce una somma di denaro dal 
conto del cliente a un altro conto, secondo le istruzioni del cliente. 

Ordine permanente 
di bonifico 

Trasferimento periodico di una determinata somma di denaro dal conto del 
cliente a un altro conto, eseguito dalla banca/intermediario secondo le 
istruzioni del cliente. 

Addebito diretto Con l’addebito diretto il cliente autorizza un terzo (beneficiario) a richiedere 
alla banca/intermediario il trasferimento di una somma di denaro dal conto 
del cliente a quello del beneficiario. Il trasferimento viene eseguito dalla 
banca/intermediario alla data o alle date convenute dal cliente e dal 
beneficiario. L’importo trasferito può variare.  

Prelievo di 
contante 

Operazione con la quale il cliente ritira contante dal proprio conto. 
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Ungarisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

  

 
összegével közvetlenül és teljes egészében megterhelésre kerül az ügyfél 

 

 

az ügyfé

-e kamatot. 

 
kölcsönt vehet f

-e az ügyfél részére. 

 
 

 
 

Beszedés 
s

 
 

Készpénzfelvétel   
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SLOWAKEI 

Slowakisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

  

Poskytnutie debetnej 
karty 

 jeho 

priamo a v plnej výške z  

Poskytnutie 
kreditnej karty 

Posky  jeho 

 
  

 
 

   
 dohode sa 

 úrok. 

 
z   

Trvalý príkaz 
   

Inkaso 
 

k  príjemcom. 
 

Výbery hotovosti   
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FINNLAND 

Finnisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

Tilin ylläpito Tilin tarjoaja ylläpitää asiakkaan tiliä. 

Debit-kortin 
tarjoaminen 

 

Tilin tarjoaja myöntää debit-kortin, joka on liitetty asiakkaan tiliin. Kunkin 
korttia käyttäen tehdyn maksutapahtuman määrä veloitetaan heti ja 
täysimääräisenä asiakkaan tililtä. 

Luottokortin 
tarjoaminen 

Tilin tarjoaja myöntää luottokortin, joka on liitetty asiakkaan tiliin. Korttia 
käyttäen tehtyjen, sovitun ajan kuluessa kertyneiden maksutapahtumien 
yhteismäärä veloitetaan joko kokonaan tai osittain asiakkaan tililtä 
sovittuna päivänä. Tilin tarjoajan ja asiakkaan välinen luottosopimus 
määrittää, peritäänkö asiakkaalta korkoa kyseisen luoton käyttämisestä. .  

Tilinylitys Tilin tarjoaja ja asiakas sopivat etukäteen siitä, että asiakas voi lainata 
rahaa, kun tilillä ei ole enää rahaa käytettävissä. Sopimuksessa määrätään 
lainattavissa olevan rahan enimmäismäärä ja se, peritäänkö asiakkaalta siitä 
maksuja ja korkoja. 

Tilisiirto Tilin tarjoaja siirtää asiakkaan ohjeiden mukaan rahaa asiakkaan tililtä 
toiselle tilille. 

Toistuva maksu Tilin tarjoaja siirtää asiakkaan ohjeiden mukaan säännöllisesti tietyn 
rahamäärän asiakkaan tililtä toiselle tilille. 

Suoraveloitus Asiakas sallii jonkun toisen (maksunsaajan) antaa tilin tarjoajalle ohjeet 
siirtää rahaa asiakkaan tililtä maksunsaajalle. Tilin tarjoaja siirtää sitten 
rahaa maksunsaajalle asiakkaan ja maksunsaajan sopimana päivänä tai 
sopimina päivinä. Rahamäärä saattaa vaihdella. 

Käteisnosto Asiakas nostaa käteistä rahaa tililtään 
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Schwedisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

Tillhandahållande av 
konto 

Kontohållaren tillhandahåller kontot för användning av konsumenten. 

Tillhandahållande av 
debetkort 

Kontohållaren tillhandahåller ett betalkort kopplat till konsumentens konto. 
Beloppet för varje enskild transaktion som görs med hjälp av kortet dras 
direkt och i sin helhet från konsumentens konto. 

Tillhandahållande av 
kreditkort 

Kontohållaren tillhandahåller ett betalkort kopplat till konsumentens 
betalkonto. Hela beloppet för de transaktioner som gjorts med hjälp av 
kortet under en överenskommen tidsperiod debiteras kontot i sin helhet 
eller uppdelat vid ett överenskommet datum. Ett kreditavtal mellan 
kontohållaren och konsumenten fastställer om ränta tas ut av konsumenten 
för lånet. 

Övertrasseringsrätt Kontohållaren och konsumenten avtalar i förväg om att konsumenten får 
låna pengar när det inte finns några pengar kvar på kontot. Avtalet 
fastställer ett maxbelopp som kan lånas och om konsumenten ska betala 
avgifter och ränta. 

Girering På uppdrag av konsumenten överför kontohållaren pengar från 
konsumentens konto till ett annat konto. 

Stående överföring På uppdrag av  konsumenten utför kontohållaren regelbundna överföringar 
av ett fast belopp från konsumentens konto till ett annat konto. 

Direktdebitering Konsumenten tillåter någon annan (betalningsmottagaren) att ge uppdrag 
till kontohållaren om att överföra pengar från konsumentens konto till 
betalningsmottagaren. Kontohållaren överför sedan pengar till 
betalningsmottagaren på det datum eller de datum som konsumenten och 
betalningsmottagaren avtalat. Beloppet kan variera.  

Kontantuttag Konsumenten tar ut kontanter från sitt konto. 
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SCHWEDEN 

Schwedisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

Tillhandahållande av 
konto 

Kontohållaren tillhandahåller kontot för användning av konsumenten. 

Tillhandahållande av 
debetkort 

Kontohållaren tillhandahåller ett betalkort kopplat till konsumentens konto. 
Beloppet för varje enskild transaktion som görs med hjälp av kortet dras 
direkt och i sin helhet från konsumentens konto. 

Tillhandahållande av 
kreditkort 

Kontohållaren tillhandahåller ett betalkort kopplat till konsumentens 
betalkonto. Hela beloppet för de transaktioner som gjorts med hjälp av 
kortet under en överenskommen tidsperiod debiteras kontot i sin helhet. 
Betalning sker i sin helhet eller uppdelat av konsumenten vid ett 
överenskommet datum. Ett kreditavtal mellan kontohållaren och 
konsumenten fastställer om ränta tas ut av konsumenten för lånet. 

Kontokredit Kontohållaren och konsumenten avtalar i förväg om att konsumenten får 
låna pengar när det inte finns några pengar kvar på kontot. Avtalet 
fastställer ett maxbelopp som kan lånas och om konsumenten ska betala 
avgifter och ränta. 

Betalning På uppdrag av konsumenten överför kontohållaren pengar från 
konsumentens konto till ett annat konto. 

Stående överföring På uppdrag av  konsumenten utför kontohållaren regelbundna överföringar 
av ett fast belopp från konsumentens konto till ett annat konto. 

Autogiro Konsumenten tillåter någon annan (betalningsmottagaren) att ge uppdrag 
till kontohållaren om att överföra pengar från konsumentens konto till 
betalningsmottagaren. Kontohållaren överför sedan pengar till 
betalningsmottagaren på det datum eller de datum som konsumenten och 
betalningsmottagaren avtalat. Beloppet kan variera.  

Kontantuttag Konsumenten tar ut kontanter från sitt konto. 
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VEREINIGTES KÖNIGREICH 

Englisch 

Begriff Begriffsbestimmung 

Maintaining the 
account 

The account provider operates the account for use by the customer. 

Providing a debit 
card 

The account provider provides a payment card linked to the customer’s 
account. The amount of each transaction made using the card is taken directly 
and in full from the customer’s account. 

Providing a credit 
card 

The account provider provides a payment card linked to the customer’s 
payment account. The total amount of the transactions made using the card 
during an agreed period is taken either in full or in part from the customer’s 
payment account on an agreed date. A credit agreement between the provider 
and the customer determines whether interest will be charged to the customer 
for the borrowing. 

Arranged overdraft The account provider and the customer agree in advance that the customer may 
borrow money when there is no money left in the account. The agreement 
determines a maximum amount that can be borrowed, and whether fees and 
interest will be charged to the customer. 

Sending money The account provider transfers money, on the instruction of the customer, from 
the customer’s account to another account. 

Standing order The account provider makes regular transfers, on the instruction of the 
customer, of a fixed amount of money from the customer’s account to another 
account. 

Direct debit The customer permits someone else (recipient) to instruct the account provider 
to transfer money from the customer’s account to that recipient. The account 
provider then transfers money to the recipient on a date or dates agreed by the 
customer and the recipient. The amount may vary.  

Cash withdrawal The customer takes cash out of the customer’s account. 
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